INSTRUKCJA UZYTKOWANIA
0DZIEZ 0CHRONNA

MODEL: 81-604

1. Zastosowanie:

UE 2016/425.

Deklaracia Zgodnoécl UE
0 Decraton of Conformiy/ GTX
etellsai iatkro U/

SERVICE

cvomaememoue wo EC/

Decarofa de conforittea U/
JEU-Konormiciserkrung/
Dichirazione i conformits U/

sylwetki 2 uwzglednieniem rozmiaru odziezy na og6t noszonej PLEN HU SK CS BG RO DE IT
Produkt stuzy do ochrony ciata uiytkownika przed przez uzytkownika.

(np. otarcia) oraz 5. Producent o GrupaTopex . 200, Spkk
zagrozeniami takimi jak czynmkl atmosferyczne, kidre nie Do cosaczeniarie welno ua materw Siychi rodiciton ersialer Produtore! AP i 02285 Warszawa
maja charakteru chyba ze szczegotowe zalecenia Wt Tosirt
Produkt zostat poddany ocenie zgodnoscl WOParCiu 0 MO} oncervaciistanowi inacze], erméi Tshiv
EN 150 13688:2013. Jest $rodkiem ochrony Zalecenia Trrodues TTshi

rodukd TTshit/
Kategori | o konstrukcji prostej zgodnie 2 ot Jy,
ERNEeE = i
Zawsze nalesy oceniat, czy wyrdb zapewnia odpowiedri Jprodukt, s h
do warunkéw pracy ochrone. zale Yotol
. ;| mozna e Modell Model/ Model Mo 1-604-5; 81-604-M; 81-604-L;
zawartych w instrukji lub zte dobranie odziezy do warunknw patw | fprasowat | CORR L e oMl Mol Mocel Mot P i s i
i wykonywanych prac, moze skutkowat ub ietac | W temp- s
brakiem skutecznosci ochrony. ape | MDIEaE |y g Suszarce |chemicanie
bebnowej /Commercial nome//Kereskedelrmi néu/ eoTo0Ls
2. Sktad materiatowy: Tepzoacko Haumenosanue!/Nume comercial//Handelsname/
Materiat gtéwny: 100% bawetna . 5 ) Mome deposiaty/
P N 6. Warunki transportowania, przechowywania Numer sery
3. Sposdb uzytkowania: Serl g Sorsaim Poradov St/ o

Przed uzyciem nalezy sprawdzié stan techniczny, a w
szczegélnoéci czy odziez: nie jest porwana, poplamiona
substancjami fatwopalnymi; czy wszystkie zapiecia sa
sprawne, czy jest odziez jest kompletna
Produkt mozna uzytkowat bezterminowo.
Wyrobu nie wolno & W prypadku

i utylizacji
Przechowywac w czystym i suchym miejscu z dala
od substancji zracych, rozpuszczalnikow lub  oparow
rozpuszczalnikow, bez bezposredniego dostepu promieni
stonecznych, w temperaturze pokojowej | wilgotnosci
wzglednﬂ oloczeia nieprzskraczjace 0%

Kksymalny ok wyno:

jakichkolwiek uszkodzefi mechanicznych, pekniet, dziur,
rozerwanych szwéw, uszkodzonych zapie¢ lub innych
elementdw, odziet traci praydatnoée do uzycia

Produktu nie stosowat jezeli w kontakcie ze skéra powoduje
objawy alergiczne lub zostat uszkodzony.

UWAGA!

Odziez nie chroni przed zagrozeniami takimi jak: uderzenia,
woda, wysoka i niska temperatura, woda, ogief, chemikalia,
kwasy.

Pewne substancje chemiczne moga oddziatywaé szkodliwie
na produkt. Szczegdtowych informacji na ten temat nalezy
szukac u producenta,

1] g3

Przeczyta) instrukcje [Wyréb  zostat poddany
Obstugi, przestrzegaj | ocenie zgodnodci i spelnia
ostrzezet i warunkéw | standardy obowiazujace na

bezpieczefistwa  w e} | terenie Unii Europejskiej.
zawartych.

4. Rozmiar:

Odziez po zatozeniu nie powinna ograniczat ani utrudniaé
zdolnosci ruchowych uzytkownika. Rozmiar powinien byé
dobrany na podstawie zataczonej do produktu tabeli pomiaru
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si 5 lat.

Pmdukiu podczas transportu i sk(adnwama nie wolno
przygniatac innymi ciezszymi produktami czy materiatami,
qdyz grozito uszkodzeniem produktu.

Produkt nie wymaga utylizacji.

7. Opakowanie

Opakowanie zawiera jedn sztuke odziezy, w okreslonym
rozmiarze.

Na opakowaniu znajduje sie: dane kontaktowe producenta;
typ, model, rozmiar, oraz sktad materiatowy produktu.

Uwagal | Uwagal | Polietylen | Dbajo
Chroni¢ | Ryzyko niskiej cystost
przed | uduszenia. | gestosci

daiecmi.

8. Podmiot odpowiedzialny
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Vjrobnio s/ Cepuen owep//Numar de sere/

/0rdnungsnummer//Numero d serie/

fpow
e bl
dunder he onsi

Opisany wyze] wyrdb jest 2godny z nastepujacymi dokumentam:
UE Directive

onuconusm

Rozporzadzenie Parlamentu Europejskiego  Rady (UE) 2016/425
Regulaton (EU)2014/425 0f The European Prlament And OfTh Council/
/A2 Eurdpoi Porlament és a Tandcs (EU) 2016/425 Rendelete/
/Nariadenie Eurdpskeho Porlamentu o Rudy (€0) 2016425/

i ady (EV) 2016/4251

2omesm poneicius nopnawenm u ua Coem
om0 2014123 et Eopean 1 o o
erordung (EU) 2016/425 des Europischen Pariaments und des Rates/
/Regolomento (UE) 2016/425 del Patamento Europeo e dl Consig

oraz spetia wymagania norm:

Ta sple polucky ey omecaap o sioonAmG 1
sodelsf  equisit delle norme:/

die Anforderungen der Normen:/ /e

ENISO 13688:2013;81-604-22.01.2021

wschrift der Person mit
UUE

Podpisano w imieni:
/Signed or an on behalfof/
A tanisvinya kovetkezs nvéten ds meabiadsdbd itk old/

Akte
Pawe Kowalski

Polnruek ds okl ﬁvmy GRUPA TOPEX

U TGl
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GrupaTopex Sp.20.0.Spk.
ul Pograniczna 24
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esope o OPEX GRS
secmae npedcmacumer a GRUPA TOPEX/

Reprzetntdecallt o GRUPA TOPEX/

Jualiatsbeasfrogte von G

e .;"iua o GRUPR TEY

INSTRUCTION MANUAL
PROTECTIVE CLOTHING

MODEL: 81-604

1. Intended use:

The productis used to protect the user's body from mechanical
risks (e.g. abrasions) and marginal risks, such as atmospheric
conditions that are not exceptional or extreme in nature.

The product has been evaluated for compliance, based on
the standard EN ISO 13688:2013. It is a personal protective
equipment, category | of simple design, in accordance with the
Regulation EU 2016/425.

Always evaluate appropriate protection that the product
provides in specific working conditions. Failure to follow
recommendations within the manual or improper selection of
clothes for conditions and works performed may cause limited
orlack of protection.

2. Material composition:

Main fabric: 100% cotton

3. Instructions for use:

Check technical condition before use, in particular for tears,
flammable stains, operation of clamps and zippers, missing
pieces of clothing

The product has no expiry date.

Do not modify the product by yourself. In case of any
mechanical damage, cracks, holes, torn seams, broken
clamps o other pieces, clothing loses its usability.

Do not use the product i it produces allergic symptoms when
i contact with the skin or the product is damaged

CAUTION!

The clothes do not protect from hazards like impacts, water,
high and low temperature, fire, chemicals, acids.

Certain chemical substances may adversely affect the product.
Contact the manufacturer for detailed information.

B0 ce

Read the instruction manual, | The product has been
observe warnings and safety | evaluated for  compliance
conditons theren. and  conforms o
requirements  of  the

European Union standards.

. Size:
After putting on, the clothing should not restrict o limit the
user's movements. Choose the size referring the silhouette
measuring table that s attached to the product, consider size
of clothes usually used.
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5. Maintenance
Do not use abrasive materials or aggressive detergents
for cleaning unless specific maintenance instructions
indicate otherwise.

Specific

IR

washator | donot firon atmax| tumble | donotdry
below 40°C | bleach | 150°C | drying | clean

6. Transport, storage and disposal considerations
Store this product in a clean, dry place away from caustic
agents, solvents and solvent vapours, away from direct
sunlight, in room temperature and ambient relative humidity
below 90%.

Maximum storage time is 5 years.

Do not stack heavy objects or materials on the product during
transport or storage, otherwise the product may be damaged.
‘The product does not require any specific disposal.

7. Package

The package contains one piece of clothing of specified size.
The package indicate contact information of the manufacturer,
type, model, size and material composition of the product,

® ® & @

Caution! | Caution! | Lowdensity | Carefor
Keepout | Riskof | polyethylene. | environment
of reach of | suffocation.

children.

8. Liable party
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GEBRAUCHSANWEISUNG
SCHUTZKLEIDUNG

MODELL: 81-604

1. Anwendung:

anhand der dem Produkt beigelegten Grofentabelle unter
er iblichen des Benutzers

Das Produkt schiltzt den

Gefahren (z.B. Reibungen) und minimalen Gefahren wie B.
die keinen ichen oder

extremen Charakter haben.

Das Produkt ist auf Konformitét anhand der Norm

EN IS0 13688:2013 EN iberpriift worden. Es gilt als

perstnliche Schutzausrisstung der |.

Kategorie mit einer einfachen Bauweise nach der Verordnung

UE 20164/425.

Immer_beurteilen, ob das Produkt den fir die jeweiligen

Arbeitsbedingungen  notwendigen  Schutz  bietet.  Die

Nichteinhaltung der Hinweise in der Bedienungsanleitung

oder eine schlechte Anpassung der Kleidung an die

Arbeitsbedingungen und die auszufiihrenden Arbeiten kénnen

2ur Beeintréchtiung der Wirksambeit des Schutzes bzw

2. Materialzusammensetzung:
Hauptmaterial: 100% Baumwolle

3. Gebrauchsweise:

Vor dem Gebrauch ist der technische Zustand zu iberpriifen und
insbesondere, ob die Kleidung: nicht zerrissen, mit brennbaren
Stoffen befleckt ist; ob alle Verschliisse funktionstiichtig sind und
ob die Kleidung komplettist.

Das Produkt kann unbefristet verwendet werden.

Das Erzeugnis darf nicht eigenstandig modifiziert werden. Bei
jeglichen mechanischen Beschadigungen, Brechstellen, Lochem,
zemissenen  Nahten, kaputten Verschliissen und anderen
Elementen, ist die Kleidung nicht mehr anziehfzhig,

alergische Reaktonen hervormuft bzw. beschédigt wordenst.
ACHTUNG!
Die Kleidung schitzt nicht vor Gefahrdungen wie Schlége,
Wasser, ho
und nedrige Temperatur, Feuer, Chemikalien, Sauren.

auf dieses Pr

gewahlt werden.

5. Pflege
Zur Reinigung keine abrasiven oder aggressiven
Reinigungsmittel verwenden, s sei denn, die detaillierten
Pllegeanweisungen es anders vorsehen.

Detaillierte Pflegeanweisungen

| || [ &=

Bleichen | biigeln mit [Trommel-| ~ nicht
nicht  |Temperatur| trocken | chemisch
erlaubt | bis 150°C | moglich | reinigen

waschen bei
40°C

6. Transport, Aufbewahrungs- und
Entsorgungsbedingungen

In einem sauberen und trockenen Ort, weit von étzenden

Substanzen, Losemiteln baw. Losungsmitteldampfen, ohne

direkte Sonneneinstrahlung, bei Raumtemperatur und bei

relativer Luftfeuchtigkeit in der Umgebung von nicht mehr als 90

9% aufbewahren.

Der maximale Aufbewahrungszeitraum betragt 5 Jahre.

Das Produkt wahrend des Transports und der Lagerung mit

anderen schwereren Produkten oder Materialien nicht andriicken,

weil es zur Beschadigung des Produkts fihren kann.

Das Produkt bedarf keiner regelmabigen Wartung.

7. Verpackung

Die Verpackung enthalt ein Stick der Kleidung in der
angegebenen Grofe.

Auf der Verpackung befinden sich: Kontaktinformationen des
Herstellers; Typ, Modell, GréBe und Materialzusammensetzung
des Produkts.

‘wirken. Einzelheiten sind beim Hersteller anzufragen.

B0 Ce

Die Betriebsanleitung [Sie  wurden einer
durchlesen und die darin | Konformitatspriifung
enthaltenen  Warnhinweise umermgen und erfillen die
und in der

® ® & @

Achtung! | Achtung! | Polyethylen | Fir
Nichtinder | Erstic- | mit geringem | Sauberkeit
Reichweite | kungsgefahr. | Flach- sorgen

von Kindern engewicht

Union

beachten! gellenden Standards.

4. GroBe:
Die getragene Kleidung sollte die Beweglichkeit des Benutzers
nicht einschranken bzw. beeintrachtigen. Die Grofe ist
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8. Verantwortliches Unternehmen
GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spétka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

neo-tools.com

WHCTPYKLMA AN1A NOJIb30BATENA
3awuTHan opexaa

MOJE/b: 81-604

1. Mpumenente:
Vagenvie npegHasHaueHo AN 3aMTHl NOMb30BATENA OT

Pasmep crienyer noAGUPTb & COOTBETCTBMM C MpUAaraeMoit
K U301en1i0 TaBMLIbI Pa3MepOB C Y4eTOM TOrD, KaKoiA pasmep

MeXaHWECHX BO3ECTEM (Hapivep, o)
1 MAHMAITsHbiX DUCKOS, TakUY, KaK GTMOCeDHE QaKTOpH, He

Viagenwe Npowto oueHky Ha cCooBeTCTBMe TpeBoBaHMI
crawpapra  EN IS0 136882013, Asnerca  cpeactaom
WHEMBMAYNEHOM 3aLIMTL! NPOCTO/! KOHCTDYKLIMM, OTHECEHO K 1
Knaccy B coorBeTCTBM ¢ PermavetTom EC N° 2016/425.
YbeTecs, 4T0 uaeAe obecnewvBaET ALY, afeKsaTHyO
yenoauaM paGore. Hecobnionente yKasaiwii, npuBepeHHbix
B WHCpyKuMM, @ Take nopbop paboveli  omembl,
HeCOOTBETCTBYIOWMIA  YCTOBUAM B¢ TDUMEHEHIA,  MOET
NPMBECTI K CHDKGHUIO YPOBHA 3aLLMTH 6O OTCYTCTBIO
0deKTUBHOM 33UIMTH.

2. Cocrae MaTepuana:

OcHoeHoit Marepuan: 100% Xnonok

3. Mpasuna ucnonb3osanua:

flepel MCONb30BaHMEM NPOBEDSTE COCTORHME W3ZENA, a,
B YaCTHOCTI: OfeN(Ta He AOMKHA BuTb NOPBAHA, He AOTKHA

e bl HoCHT

5. Vxon
[19R HHACTIO 3aNpeLLaETCA MCONb30BTb arpeCCHBHBIE 1
a6pasiaHsie MOIOLIE CPEACTBa - CCTA B MPABNZX 10 YXORY
32 MafieMeM yKazaHo koe.

Yiazauun no yxogy

W X || O

maguTs
ctupars npu MOKHO
Henban | npu AT
Temnep. cywmts B
40e TR A e
150°C

6. YcnoBMA  TPAHCTOPTMPOBKM,  XpaHeHMA W

yTunusauum
XpaHuTe MIETME B YACTOM W CYXOM MeCTe, SALIMLEHHOM
O BOILEFCTEUR TPAMbIX COTHESIHbIX Myvel, Ha Ge3onacom

6o sarpraHena
BCe JACTEHKM AOMHHbI GblT MCTaBHS, OREDa AOTHHa BbiTe
HoMTEKTHOI

(CpOK SHCTTYaTaLAM W3R He OrpaHIAEH.

3anpeluaeTcA CaMOBONBHO BHOCUTH U3MEHEHHA B KOHCTPYKUMIO
V3enMR. B Cryiae Hakie-G0 MEXGHUMECKINX OBPEHIEHA,
VSHOCa, paspbiBa TKAHM, [P, PAOPBAHHBX  LUBOS,
IOBPEMIEHHLIX JACTEHEH USLETHE CTaHOBHTCA HETPHTOZHM
K¥CTONs308aHH0.

He Creayer NONb30BaTbCn WIE/MeM, ECTA MpH KOHTaKTE ¢
HOM el 0HO BLISHIBACT AIEPTUYECHYI0 PERKLIO, TGO B Cryae
[ —

BHUMAHVEE!

0feHa He SaLMLGET OF TaHIX PUCKOS, KaK: YA, BOLA,
BHICOKaR 1 HAKa TEMIEPaTYPA, MNaMA, XAMUKATIAW, KACTOTa,

Ha 7aioe UGReTME MOTYT HEGMArONpMATHO BT
onpenenetble  xMeckue  Beuecrsa.  NlonpoSyio
WHDOPMALIAID CTeAyeT ANPOCHT Y TPOUSBOGHTENR.

B0 q3

MposuTaiite wHCTpykuMIO 0| Waene npowno

PACCTOSHMN O QKX BELLECTS, PACTROPHTENEit MU6O UK
Nap0B, NP KOMHATHO/ TEMNEPaTYPe M OTHOCHTEMbHOI
BnasHoCTH He Gonee 90%.

MacUMansHbii MEpHOR XpaHeHMA CoCTaBAeT 5 e

BO BpeMA TRAHCTOPTUPOBAHAA 1 XpaHEHMA JAMPELLACTCR
JWIaMbIBATs A W3AeNVMe TRKEMbE TPY3b, COCOSHbiE
B138aTb €0 NOBPEN(TEHME.

Vagenvi He TpeByer crewwansHojt yrnusaLu.

7. Ynakoska

YNaKoBKa COREPIUT OOHY WTYKY UIAEAMA ONPEAIENEHHOTD
pasepa.

Ha ynaKoBKe yKa3aHbi: KOHTaKTHbIE [1aHHble NPOM3BORNTENF;
TN, MoReNb, pasMep UIANMA 1 cocTas.

® @ & @

Buumanve! | Buumanve! | Monuatunex | 3abotsrech

Xpawato | Onackoct | wuakol | ouwcTore,
BMecrax, | yaywss. | nomHocT.
HeRoCTyNHbIX

AnA pereit.

obmonaiite | ouerky

yKasaHA W npasua yaoeeTeopRET rpeﬁusawm

TeXHUAKA Be30NACHOCT, | CTaHRApTOR, AEHCTBYlOLLAX B
1€ B UHCTpYKUMM. it oloze.

4. Pasmep:
Ogema He AOMKHA CTECHATS WM OFPaHMIMBATS ABMIKEHUA.
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8. i cybbexT
GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spétka Komandytowa, Warszawa
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IHCTPYKLIA 3 EKCITYATALLIT

MOJEJb: 81-604

1. Tanysi sactocyBanua
IpOAYKT NPU3HaveHWit A 3aXUCTy Tina KopUCTyBaYa BiA
MexaHiuHMX 3arpo3 (Hanp., cana) Ta MIHIMAnbHIX pUaMKis,
TaKWX AK aTMOCOEDHI GAKTODW, WO He MOCIAaKTs 03HaK
BUKTIOUHOCT] 260 eKCTpEManBHOCTI

TlpoRyKT aTecTosautii Ha sianosigHicrs craugapty EN ISQ
13688:2013. € 3acofoM iHaMBIAYanEHoro 3aXUCTy Knacy |
"POCTOl KOHCTPYKLI 3riQHO 3 po3NopATIKeHHAM EC 2016/425.
Crin  338WaM  nepesipATM, M 3abeanewye  BMpI6
8iAN0BiAHMI 40 yMOB Npau CTyNiHb 3axvicTy. HegoTpuManHA
PeKOMeHAaIM, Wo MICTATECA B IHCTPYKUIT, a0 HenpasynbHe
Ai6paHHA ORATy A0 YMOB eKCAYaTaui | TNy BAKOHYBaHX
DOGIT MOMe 3arpoiyBaTM  MOiplLEHHAM

YpaxyBaHHAM po3vipy 3BMaIHOTD NOBYTOBOTD ORATY.
5. Dornap i 36epiranua

He HONYCKAETLCA BUKOPUCTOBYBATH 10 HWMLLIEHHA a6pasuBHi
# arpecuBHi MaTepiany, Xi6a (L0 LIbOT0 BYMAraloTh OKpeMi

3aKWcTy 260 HasiTs oro BIACYTHICTI.

2. Cxnap Matepiany
Ocwoshii marepian: 100% Basosia

3. Cnoci6 BUKOpUCTaHHA:

Tlepea TeXHidHMTE CTaH,

N O He € TOIBaHAY, SaTAMOBHIM erKCIAAMACTAMA
DevOBMHaMM, YCi 3ACTIGKA € CNDABHUMW, A TAKOW OOAM €
KOMIIEKTHAM,

TIpORYKT He Mac KiHLEBOD TepMiky 36epiraH

3a60DOHAETEC  CAMOMMHHO BHOCUTA 3MiHU Y KOHCTPYKLiO
BIPOBY. Y BUNaKY Byjl-AKIAK MEXaHIHHWX NIOLUHORPHeHS, TPILUMH,
D, PO3ipBaHIX WS, MoNaMaHVX 3aCTIGOK a60 iHLIVX enemeHTie

pexoMenauii 3 formagy.
Retanshi i 3 pornany
npacysaru| AOVE He

KaeTbCh
npatwAsa | we | sateMn. | '@ \nipnasam
e, 40°C Ginsuwe | ™Y | iviomy
150°C aeHHIO

cywapui

6. YMoBM TpaHcnopTyBaHa, 36epirammA Ta
aornapy

36epiraTi y “ACTOMY Ta cyXoMy MicL, Ha Geanesil Bifcrani Bin

AKX DesOBYH, PO3MUHHMKIB 360 BUNDOBYEaHS POSHUHUS,

63 GeaN0CEpEHbOD ZIOCTYNY COHFHIAX NPOMeHB, 32 KiMHaTHOI

TeMNPaTYDH Ta BIHOCHGI BOTOTOCTI OTONYKO4OTD CepeoBHILa

He biLe 90%

MaHCUManHA Tephit 36epiraHHR CKNaAac 5 poiie.

He AOMYCHAETHCA Nid “aC 36epiraHA | TpaHCrOpTYBaHHA

BpIG BHKMU TpEMETaMI 360 MaTepianaMA,

He gonycrae . S OCKINGKM Lie MONe MOLLKOZUTH fioro.
,AKWo Nigacoro o o
abo Bupi6 v
610 nouKomHeHO. 7. Ynakysauna
VBATA!

BpaHHA He JaXMILAE BIA HCTYTIHAX 3aTPO3, TaKIX AH: BIADH,
BO/Ja, BUCOKA Ta HU3bKA TEMNIEPaTypa, BOa, BOTOHb, XiMiKaTH,
wcnomm.

e xivi P

Bpi6. il AeTanoHy iHOpMaLI0 AMBCH Y BUPOHAKA.

Ce

Mposuraifte  HcTpyKLio, | BUDIS  Npowos  owiky

ROTpAMyiTECs  pasn | BiAnoBigHoCT Ta BigNoBiAaE

TexiKM  Geanekw, WO |CrawgapTam, wo AT Ha

MicTATBCA y il Tepuropil Esponeficekoro
Conay.

4. Poamip

HagiTe B6paKHA He MOBMHHO O6MeNyBaTH 260 yTpyAHIOBATH
Py¥0Bi 3Ai6HOCT] HOPUCTYBava. PO3Mip NoBUHEH AOBMPATHCA
Ha NiAcTas AonyueHci [0 MPORYKTY TabmuLi poamipis 3
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VaKyBaHHA MICTUTS ORMH KOMITEKT CrOPAIHEHHA (ORATY)
BHIHa4EHOT PO3MIpY.

Ha ynakysansi okasaki: KOHTaKTHI faii BMPOBHMKG; T,
MOgEMs, PO3Mip, CKNa MaTEpiany MPORYKTY.

® @ & &

Yearal Yearal | Moniewnen |  [6aiime
6epiratuy | Puam | eucokoro | mpowmcre
HegocTynHoMy | yaywenss. | Tucky. | cepeaoeuue.
e piteit
wicuil

HASZNALATI UTMUTATO
VEngoLTozer
MODELL: 81-604

1. Alkalmazasa: 5. Karbantartds

A termék a felhasznald testének mechanikus veszélyekkel A tisztitashoz ne hasznaljon sirold anyagokat és agressziv
(pLhorzsolésokkal) szembeni védelmét szolgalja az olyan szereket - hacsak a részletes karbantartasi utasitdsok
minimalis veszélyektél, mint az idsjdrési tényezok, melyek  masképp rendelkeznek.

nem kivételes vagy extremalis jellegiiek. Részletes karbantartsi eljéras

A terméket meguizsgltsk és az megfelel az EN 1SO

13688:2013 szabvny kbvetelményeinek, X & @

1 Kategri4j, egyszerd felépités( egyéni védelmi eszkiz

a2 UE 2016/425 rendelet szerint i

Minden esetben fel kell mémni, hogy a termék megfelels | mosis | nem M sritas

védelmet biztosit az adott munkakorilmények kozott. A | 4g°C-on |fehérithets| 0TS | alkal. | nem alkal-
haszndlatiutasitisban foglat ajénlasok be nem tartisa, vagy vasalds | aahate | ™2

a krillményeknek és a végzett munkzknak nem megfelelgen

megvélasztott  ruhdzat a  védelem hatékonységdnak

csikkenését vagy hidnyét eredményezheti. 6. Szillitasi, tarolisi és megsemmisitési

feltételek

& anyaga: 100% Pamut Tiseta, széraz helyen, maro hatésd anyagokdsl, oldészerekicl
és oldoszer gozokidl tévol, a kbzvetlen napsugdrzsstil

3. Hasznélatanak médja: védett, szobahdmérséklet, 90 %-nal alacsonyabb relativ

Haszndlat elott ellendrizze a miszaki  4llapotdt,  pératartalmi helyen trolands.

Kilonisképpen, hogy a ruha: nincs elszakadva, Konnyen A maximalis raktdrozasi id6 5 év.

éghetd szerrel befoltozva, az Bsszes zdr mikédik, a ruha A tarolas és a szallitds sorén a terméket nehéz termékekkel

komplett. vagy anyagokkal nem szabad leterhelni, mert az

Atermék iddkorlétozés nélkil élhatja a terméket

Tilos a terméket dnalldan dtalakitani. Mechanikus sérilések, A termék nem igényel megsemmisitést.

torések, lyukadds, szétszakadt varrds, sériilt osszekotés

vagy eqyéh részek sérillése esetén a ruha haszndlhatésaga

megszinik.

Ne hasznlja a terméket, ha a béel érintkezve allergids

tineteket valt ki, vagy ha a b sérilt.

FIGYELEM!

2. Anyaganak dsszetétele:

7. Csomagolas
A csomagolds egy darab ruhat tartalmaz, meghatdrozott
méretben.

6: a gyétd elérhetdsge, tipus,
modell, méret és a termék sszetétele.

A ruha nem 6v az olyan veszélyektdl, mint az itGdés, vz, ~ s
magas és alacsony hamérséklet, vz, tlz, vegyszerek, savak. i) @}
Az egyes vegyszerek kirosan hathatnak a terméke. Az ezzel relo
Kapesolatos részletes informcidér fordulon a gyérghaz. Figyelem! | Figyeleml | Alacsony | Ugyeliena
Ovaa | Megfulladés| siriségi | tisctasdgra
EE c E 8. veszélye. | poliettén

. _ 8. Felelds alany
Olvassa ol a haszndlati| A terméket meguizsgalték

utasitdst, tartsa be a benne | és az megfelel az az Eurépai |  GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
tallhato figyelmeztetéseket | Uid teriletén ~ érvényes | Warszawa

és biztonségi szabalyokat, | elgirdsoknak.

8. Bianosiganshwii cy6'exT
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4. Mérete:

A ruha a felvételekor nem korlétozhatja vagy nehezitheti a
felhasznalé mozgasi képességeit. A méretet a termékhez
mellgkelt testalkat méret tablazat alapjdn kell kivélasztani,
figyelembe véve a felhaszndlg dlal dltalban viselt ruha
méretet.

NED neo-tools.com
TooLS

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
iMBRACAMINTE DE PROTECTIE

MODEL: 81-604

1. Destinatie:
Produsul este folosit pentru a proteja corpul utilzatorului impotriva

5. intretinerea

e, cum

arfifactori atmosf
Produsul a fost supus evaludri conformitai pe baza normei EN 10
13688: 2013. Este un produs de protectie individualé din categoria |
cuostructurdsimpl,in conformitate cu Regulamentul UE 2016/425.

Trebuie intotdeauna evaluat dacé produsul ofes o protecte adecvati
in condiile de lucru date. Nerespectarea indicafilor cuprinse in
instructiuni sau selectarea incorecté a hainelor pentru condifiile si

2. Componentele materiale:
Materilul principal: 100% Bumbac

3. Modul de utilizare:

Tnainte de utlzare, verficati starea tehnica i, in specal, daci
mbracimintea: nu este rupta, patata cu substante inflamabile;
daca toate disporitivele de fixare sunt i stare de functionare si dac
mbracimintea este completa.

Produsul pote futiiza pe o percads nedetemninats.

fisurilo, gaurilo,cusitrilorrupte, elementelo de fixae deterorate sau
altor lemente, imbracimintea s plerde caracteru utiitar.

No utiizaf produsul dacé n contact cu pilea cauzeazd simptome de
alergie sau s-a deteriorat.

ATENTIE!

Imbricmintea nu protejeaz impotriva pericolelor cum ar fi: impactu,
apa, temperatura ridicata si temperaturd scizutd, focul, substantele
chimice,aczi

privire a acest subiect rebuie solctate de [a producator.

B0 43

p z
el
latemp.de | nualbii femp.max.dg | i
e A L
tambur
6. Condifii e transport, depozitare

A se pistra intr-un loc curat i uscat, departe de substanie caustic,
solventi sau vapor de solvent, fid acces dircta a razelor solae, la
temperatura camerei i o uiditate relativa a mediulu inconjuritor
de maximum 90%,

Perioada maxima de depozitar este de  ai.

T timpul transportului si depoziti, se interzice strivirea cu alte
produse sau materiale mai grel, deoarece acest lucru poate duce la
deteriorarea produsului,

Produsul nu necesita eliminarea.

7. Ambalajul
Ambalajul contine o piesi de imbraciminte de o anumits masura. Pe
ambalaj se afl: datele de contact ale producitorului; tipul, modelul,

® ® & @

Aentiel Ase | Atentiel

Polctlena de | Avetirjade

4. Marimea:

Dup imbricare, hainele nu trebuie s3 limiteze sau sa impiedice
paitatea de miscare ale uilzatorului, Marimea trebue selectata pe
baza tabelului de masuri ale corpului atasat produsulu,findnd cont de
mérimea imbracamintei purtate de obiceide utlzator,

NEO
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feidecopi. | Pericolde | joasidensiate, | curstene
(nm instruciunile de utiizare, | Produsul afacut _obiectul sufocare

respectli i | evalu aisirespects | g, Entif ila

condifile de siguanta confinute | standardel apicabile i Uniunea

nacestea Europeani. GRUPA TOPEX Sp. z oo. Spotka Komandytows, Warszava

ul.Pograniczna 2/4
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NAVOD K POUZITI
OCHRANNE ODEVY

MODEL: 81-604

1. Pouiti:

Vijrobek je uréen k ochrané téla uiivatele pred mechanickjmi
riziky (napF. odFeniny) a pred minimalnimi riziky, jako jsou
napt. atmosférické faktory, které viak nejsou mimoFidné
nebo extrémni.

Vjrobek byl podroben hodnocenf shody podle normy EN 1O
13688:2013. Podle nafizeni EU 2016/425 se jedné o osobni
ochranny prostFedek jednoduché konstrukce |. kategorie.

Vidy byste méli posoudi, zda vzhledem Kk pracovnim
podminkém poskytuje vyrobek dostateénou  ochranu.
Nedodrzovani pokyni: obsazenyich v névodu nebo 3patna volba
odévii pro dané podminky a provadéné préce miZe mit za
nésledek snizeni nebo ztratu Uginnosti ochrany.

2. Materiélové sloZeni:

Hlavni material: 100% bavina

3. Zpiisob pouZivan
Pred poutitim zkontrolujte technicky stav, zejména zda
odév neni: roztrzen, zneistény hoflavymi létkami; zda jsou
viechna zapinan funkéni a zda je odév kompletn.

Vyrobek miiZe byt pouzivén bez Easového omezen

Neni dovoleno samostatné upravovat vjrobek. V. pripads
jakjchkoliv  mechanickych poskozeni, prodren,  dér,
roztrzenych prosit, poskozenjch zapinani nebo jinch prvka
nenf jz obleZeni vhodné k pouzivani.

Nepouzivejte vyrobek, pokud pii kontaktu s ki vyvolév
alergicke priznaky nebo byl poskozen.

POZOR!

0dév nechréni proti rizikim, jako jsou ndrazy, voda, vysokd a
nizk teplota, ohefi, chemikalie, kyseliny.

Nakteré chemické latky mohou vyrobek poskodit. Podrobngj&i
informace o tom vyhledejte u vyrobee.

L[] e

Prettéte i ndvod k obsluze | Vyrobek byl podroben
arespektuite uvedend v ném | postupu posuzovani shody a
upozoméni a bezpetnostni | splfuje standardy platné na

pokyny! dzemi Evropské unie.

4. Velikost:

0dév po obleceni, by nemél omezovat ani zZovat pohybové
moznosti uzivatele. Velikost by méla bt zvolena na zakladé
pfipojen k virobku tabulce rozmér postavy, s prhlédnutim k
velikosti odévu, kterou uzivatel obvykle nosi.

NEO
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K &téni nepouivejte brusné materialy a agresivi
detergenty, ledaze zvl&Stni doporuZen pro Gdrbu
stanovi jinak.

Podrobna doporuZeni pro drzbu

T K| | O]

Zehlen pfi | se mize | nesmise
eploté max| susitv | chemicky
150°C | bubnove | - istit
suliéce

zakaz

prani i 40°C| (2%

6. Podminky pFepravy, skladovani a recyklace
Uchovévejte na suchém a Eistém misté, oddslens od Ziravjch
Létek, rozpoustédel nebo vypar 2 rozpoustédel, bez pfimého
sluneéniho zéfen, pri pokojové teplot a relativi vihkosti
okoli neprekratiici 90 %.

Maximalni doba skladovani &ini 5 let.

Béhem piepray nebo_ skladovéni_nepfilacujte_vjrobek
poskozent virobku.

Recyklace tohoto vyrobku neni vyZadovéna.

7. Baleni

Baleni obsahuje jeden kus odévu v urtité velkost

Obal obsahuie: kontakini édaje vjrobee, typ, model, velikost a
materidlové slozeni vyrobku

® @ & @

Pozor! Pozorl | Polyethylen | Udriujte v
Uchovavelte | Nebezpeti | s nizkou distoté

mimo dosah | uduseni hustotou.
dati

8. Zodpov&dny subjekt
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NAVOD NA POUZITIE
OCHRANNY ODEV

MODEL: 81-604

Produkt slizi na ochranu tela pouzivatela pred mechanickymi
rizikemi (napr. odermi) a minimalnymi rizikami, ako
s atmosférické Cinitele, ktoré nie su vynimogného ani
extrémneho charakteru.

Vykonalo sa posidenie zhody produktu zalozené na norme
EN IS0 13688:2013. Ide o individualny ochranny prostriedok
Kategérie | s jednoduchou konstrukeiou v silade s nariadenim
EU 2016/425.

Vidy je potrebné postdif, & vjrobok zaruiuje ochranu
primerani pracovnym podmienkam. Nedodriavanie pokynov
nachadzajicich sa v névode alebo nesprauny viber oblecenia
vzhtadom na podmienky a vykonavani
nésledok zhorSenie alebo nedostatocn
2. Materilové zloZeni

Hlavny materidl: 100% bavina

3. Pokyny na pouZivanie:
Pred pouitim skontrolte technicky sav, nsima Gi odev
Znegistenj hortavjmi lstkami; & s vSetky

Vyrobok nie je dovolené samovolne upravovat. V. pripade
akjchkolvek ~ mechanickjch ~poskodeni, prasknuti, - dier,
rozirhanych $vov, poskodenych zapinani alebo injch prvkov
odev prestéva byt vhodny na pouite.

Produkt nepouzivajte, ak v kontakte s pokozkou vyvoldva
alergické priznaky, alebo je poskodeny.

ObleEenie nechréni pred nebezpeenstvami, ako st nérazy,
voda, vysokd a nizka teplota, ohe, chemikalie, kyseliy.
Niektoré chemické latky mzu na vyrobok pésobit Skodlivo.
Podrobnejsie informacie na tito tému vém poskytne vjrobca

1] e

5. Udrzba
Na Eistenie nepouivajte abrazivne materialy a agresivne
Eistiace prostriedky - pokial v pokynoch na idrzbu nie je
uvedené inak.

Podrobné pokyny na idr¥bu

]| X || (O

mize

Zehlite pri ool
pertepritep.| b eplotd sasusit | neistite
e oo bubnove] chemicky

susicke

6. Podmienky prepravy, skladovania a likvidécie
Skladujte na Gistom a suchom mieste v dostatotnej
vadialenosti od Zieravjch létok, rozpGétadiel alebo vyparov
rozpiStadiel, bez priameho pristupu slneného Ziarenia, pri
izbove teplote a relativnej vihkosti okolia maximélne 90 %.
Maximélna doba skladovania e § rokov.

Vyrobok Il é acat’
inymi {azimi vjrobkami alebo materialmi, pretoze by mohlo
dbjst k jeho poskodeniu.

Vrobok si nevyZaduje ikvidaciu.

7. Balenie

Balenie obsahuje jeden kus odevu v uréen] velkost

Na obale sa nachdzait: kontakiné tdaje vjrobcu; typ, model,
velkost a materisloveé zlozenie vjrobku.

® ® & @

Pretitajte si ndvod na|Produkt bol podrobeny
obsluhu, dodrziavaite | posdeniu zhody a splia
vistrahy a  bezpetnostné | normy platné v Eurdpskej
pokyny, ktoré sa v fiom | dnii

nachadzaji.

4. Velkost:

Odev by po oblefeni nemal obmedzoval ani brénit
schopnostiam pohybu pouzivatela. Velkost by sa mala vybrat
na zéklade k vyrobku pripojenej tabulky merania postavy
s prihliadnutim na velkos{ pouivatelom bezne noseného
obletenia

NEO
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Pozor! Pozorl Polyetylén | Dbajte na
Chréfite pred | Riziko s nizkou Gistotu
defmi. | udusenia. | hustotou.
8. y subjekt
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NAVODILA ZA UPORABO
VAROVALNO 0BLAEILO:
MODEL: 81-604

. Uporaba:
Proizvod je namenjen zaScii telesa uporabnika pred
mehanskimi nevarnostmi  (npr. pred ~ odrgninami) i
minimalnimi nevarnostmi, kot so vremenski dejavniki, ki niso
izjemni ali ekstremni,
Proizvod je bil ocenjen glede skladnosti s standardom
EN IS0 13688:2013. Je sredstvo osebne zaSite kategorije | s
preprosto sestavo v skladu z Uredbo EU 2016/425.
Vedno je treba oceniti, ali proizvod zagotavja ustrezno zasito
2a delovne pogoje. Neupodtevanje priporocil iz navodil ali
neustrezna izbira oblaila glede na pogoje in izvajano delo,
lahko povzrotita poslab3anje ali izpad uginkovite za3éite.

2. Sestavine:
Glavni material: 100% bombaZ

3. Natin uporabe:

Pred uporabo je treba preveriti tehnicno stanje, zlasti pa, da
obleka: ni strgana, zamazana z made3i lahkovnetljivih snovi;
da s0 vsa zapetja ustrezna, da je obleka popolna.

Proizvod nima doloZene Zivljenjske dobe.

Proizvoda ni dovoljeno samostojno spreminjati. V. primeru
mehanskih poskodb, razpok, lukenj, raztrganih 3oy,
poskodovanih pritrdilnih elementov ali drugih elementov,
oblatilo ni primerno za uporabo.

Izdelka ne uporabljaite, & v stiku s koo povzroti alergijo ali
je pogkodovan.

POZOR:

Oblatilo ne varuje pred nevamostmi, kot so udarci, voda,
visoka in nizka temperatura, ogenj, kemikalije, kisline.
Dolocene kemijske snovi lahko 3kodljivo vplivajo na ta
proizvod. Podrobne informacije v zvezi s tem so na voljo pri
roizvajalcu.

B0 Ce

Preberite navodila, | idelek je bil _predmet

upoStevaite v njih navedena | ocenjevanja skladnosti  in

vamostna  opozorila  in | zpolnjuje  standarde, ki

pogoje! veljao na ozemlju Evropske
unie.

4. Mere:

Oblatila ne smejo omejevati ali ovirati gibalih sposobnosti
uporabnika, Velikost je treba izbrati na podlagi pregledhice
velikosti, ki je pritriena na izdelek, ob upotevanju velikosti
oblail, ki jih na splogno nosi uporabik

5. Hramba
Za tigenje ni dovoljeno uporabljati brusnih materialov in

NEO
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agresivnih detergentov — &e posebna navodila za vzdrZevanje

ne dologajo drugate.

Posebna navodila za vzdrfevanje

@) | | =2

likatipri

prati pri tahko | isit
ne beliti susite v P
temp. 40°C maks. | SV | orizn
150°C susilniku

6. Pogoji za prevoz, skladiZ¥enje in
odstranjevanje

Hraniti v Gistem in suhem mestu stran od jedkih snovi,

razredéil ali hlapov razredéil, brez neposrednega dostopa

sonénih zarkov, pri sobni temperaturi in relativni viagi okolice,

ki ne presega 90 %.

Najdaljse obdobje skladiscenja je 5 let.

Na izdelek med prevozom ali hrambo ni dovoljeno pritiskati

2 drugimi teZjimi izdelii ali materiali, saj to lahko poskoduje

izdelek.

Izdelek ne zahteva reciklaze.

7. EmbalaZa

Embalaza vsebuje en kos oblatila dologene velikosti.

Na embalaZi se nahajajo: kontakini podatki proizvajalca; tip,

model, velikost in sestava izdelka.

® ® & @

Pozor! Pozorl | Polietlen nizke | Varujte
Varovatipred | Nevarnost | gostote. okolje
otroki. | zadusitve.

8. Odgovorni subjekt
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NAUDOJIMO INSTRUKCIJA
APSAUGINIAI DRABUZIAI

MODELIS: 81-604

1. Paskirtis:

Gaminys naudojamas vartotojo kiino apsaugai nuo mechaniniy
pateidimy pavojaus (pvz., nubrozdinimu) ir minimaliy pavojy,
tokiy, kaip pvz., atmosferos veiksniy, kurie néra gskirtiniai
ar ekstremalds.

Gaminio atitkties vertinimas atliktas pagal norma IS0 13688:
2013. Tai yra individuali | kategorijos, paprastos konstrukcijos
apsaugine priemoné, atinkanti ES reglamenta 2016/425.
Visada reikia jvertinti ir isitikinti, kad gaminys uZtikrina
reikiama apsauga, numatyto darbo  salygomis. Dl
instrukcijoje  pateikty  rekomendacily nepaisymo ~arba
konkretioms darbo ~ salygoms bei - numatytam ~ darbui
netinkamai pasirinkto darbo drabuZio, jo apsauginés savybés
gal pablogeti taip pat drabufio apsauga gali bati visidkai
neveiksminga.

2. Panaudotos medZiagos:

Pagrindine medziaga: 100% medvilné

3. Naudojimas:

Pries naudodami patikrinkite technine bikle, o ypatingai: ar
drabufis nesuplySes, neaptaskytas degiomis medziagomis,
visus uZsegimus, ar nesugede taip pat, ar yra visas
komplektas.

Drabuzio naudojimo laikas neterminuotas.

Gaminys negali biti savavaliskai modifikuojamas. Dél bet
kokiy mechaniniy pazeidimy, itrakimy, atsiradus skyléms,
suply3us sidlems, jeigu pazeidziamos tvirtinimo detalés ar kiti
elementai, drabuZiai tampa netinkamais naudoti.
Nenaudokite gaminio, jeigu dél jo salycio su od:
reakcijos arba jis yra pazeistas.

PASTABA!

alerginés

Drabuziai neapsaugo nuo tokiy pavojingy veiksniy Kaip:
smigiai, vanduo, aukta ir Zema temperatra, vanduo, ugnis,
cheminés medziagos, raggys.

Kai kurios cheminés medsiagos gali pakenkti gaminiui.
Dél Rsamesnés informacijos, Siuo_ Klausimu, kreipkités |

| Ce

Perskailykite  naudojimo | Produktas buvo [vertintas ir
instrukcija bei laikykités | aitinka Europos Sajungoje
visu joje pateikty spéjimy i | taikomus standartus.

saugos salygu.

4. Dydis:

Drabuzis negali bt nei per platus, nei per siauras, apsivilktas
drabutis negali varzyti déviniojo asmens judesiy.

NEO
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Dydis turéty biti parenkamas pagal gaminio pateikta dydziy
lentele, atsiZvelgiant  drabuZiy, kuriuos vartotojas paprastai
naudoja, dydj.

. Prieziiira
Valymui nenaudokite Siurkstiy mediagy ir ésdinantiy
skystiy, nebent konkretios prieziaros instrukcijos
nurodo kitaip.

prietiiros
RS O
) Maksimal
Skalbti 40°C skalbimo | 2™ | Nevalyt
Nebalint " | diovint Y
d chemiskai
vandenyje DA zionkice

6. Transportavimo, laikymo ir utilizavimo

Laikykite Svarioje, sausoje vietoje, atokiau nuo ésdinanciy
medsiagy, tirpikliy arba tirpikliy gary, apsaugotoje nuo
saulés spinduliy vietoje, patalpoje, kurioje vyrauja kambario
temperatara, o oro drégnumas nevirsija 90%.

Maksimalus sandéliavimo laikas yra 5 metai.
Transportucjamo arba sandéliuojamo gaminio negalima
prispausti kitais, sunkesniais daiktais, kadangi esant tokioms
aplinkybéms gaminys gali bt paeistas,

Gaminio utilizuoti nereikia.

7. Pakuoté

Pakuotéje yra vienas, nurodyto dydzio drabuis;

Ant pakuotés yra nurodyta: kontaktiniai gamintoji duomenys,
tipas, modelis, dydis taip pat gaminio medziagy sudetis.

® ® & @

Démesiol | Démesiol | Mafotankio | Rupinkités
Saugotinuo | Uzdusimo | polietilenas. | 3vara
vaiky, pavojus.

8. Atsakingas subjektas
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LIETOSANAS INSTRUKCIJA
AizSARGAPGERBS

MODELIS: 81-604

1. IzmantoSana:

Produkts ir paredzéts lietotsja kermena aizsardzibai no
mehaniskajiem  riskiem (piem., nobrazumiem) vai. tadiem
minimalajiem riskiem ka laika apstakl, kuriem nav izngmuma
vai ekstremalais raksturs.

Produktam ir veikts atbilstibas novértgjums saskana ar
standartu

EN IS 13688:2013. Tas i vienkarsas 1

5. Kopsana
TiriSanai nedrikst izmantot abrazivus materialus un agresivus
mazgaSanas lidzeklus, ja vien Tpasie kopSanas nosacijumi

Tpasie kopSanas nosacijumi

‘to nenosaka citadi.
2|+ &

kategorijas individualas aizsardzibas ldzeklis saskana ar
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/425.
Vienmér jaizverte, vai produkts nodrosina darba apstakliem
atbilstoSo aizsardzibu. LietoSanas instrukija ietverto prasibu
neievérosana vai arf veicamajiem darbiem un to apstakliem
neathilstosa apgérba izvéle var sekmét aizsardzibas
pasliktinaganos vai s zzuanu.

2. Materialu sastavs:
Galvenais materials: 100% Kokvilna

3. Lietosana:

Pirms lietosanas parbaudit produkta tehnisko stavokli, it
Tpasi, vai apdérbs nav saplésts, vai apgerbam nav viegl
uzliesmojoo traipu, vai visas aizdares ir funkciongjosas, vai
apgérbs ir pilnigs.

Nedrikst patvaligi parveidot produktu. Jebkadu mehanisko
bojjumu, plisumu, caurumu, saplésto 3uvju, bojato aizdaru
vai citu elementu gadijuma apgérbs zaudé piemérotibu
lietoganai

gludinat
mazgat 40C | aizliegts izliegts tir
temp. | balinat | K31 Kimiski
augstaka par ¥
150

6. Transportésanas, uzglaba¥anas un utilizacijas
nosacijumi

Uzglabit tira un sausa viets, drosa attaluma no kodigam

vielam, 3Kidinatajiem un to tvaikiem, no tieSo saules staru

ietekmes pasargata vieta istabas temperatira, relativa

mitrum, kas neparsniedz 90%.

Maksimalais uzglabasanas laiks ir 5 gadi.

Transportéganas un uzglabaSanas laika nedrikst saspiest

produktu ar citiem smagakiem produktiem vai materialiem,

jo tie var bojat produktu. Produktam nav nepieciesama

utilzacija.

Nedrikst lietot produktu, @ ar adu rodas alergiska:
reakcijas vai ja produkts ir bojats.

UZMANTBU!

Apgérbs neaizsarga no tadiem riskiem ka sitieni, augsta un
2ema temperatira, Gdens, uguns, Kimiskas vielas, skabes.
Dazas Kimiskas vielas var negativi ietekmét produktu.
Detalizétu informaciju par %o tému var sniegt razotajs

B0 q3

Izlasit ietoSanas instrukciju, | Produktam  ir  veikta
jevérot  taja ietvertos |athilstibas  novértésana,
bridingjumus un  drogibas |un tas izpilda standartu
nosacijumus prasibas, kas it speka
Eiropas Savieriba

4. lzmérs:

Apgérbam nevajadzétu ierobefot vai apgritinat lietotaja
kustibas. lzmérs ir japiemeklé atbilsto3i produktam
pievienotajai izméru tabulai, nemot véra apgérba izméru, ko
lietotajs parasti nésa.
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lepakojuma i noteikta izméra viens apgérba gabals.
Uz iepakojuma ir noradit: raZotéja kontakidati; produkta tips,
modelis, izmérs, ka arf materialu sastavs,

®» ® &

Uzmanibu! | Uzmanibu! | Zemablivuma | Rap
Sargatno | Nosmaksanas | poletiléns | par tiribu
bérniem risks

8. Atbildigais uznémums

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Vargava, Polija

neo-tools.com

KASUTUSJUHEND
KAITSERIETUS
MUDEL: 81-604

1. Kasutusala:

Toode on mdeldud kasutaja keha kaitsmiseks mehaaniliste

vigastuste (naiteks marrastuste) eest ja néiteks ilmastikuga

seotud ohtude eest, mis ei ole erandliku ega ekstreemse

iseloomuga.

Toodetud kooskdlas normiga EN 1SO 13688:2013. Tegemist

on | kategooria isikukaitsevahendiga, mille ehitus on lihtne

maaruse UE 2016/425 kohaselt.

Kasutaja peab alati hindama, kas toode tagab konkreetsetes
vajaliku Kaitse. sisalduvate

ki just
i ole deldud teisit.

W | |[[O=

esta wilkida itohi | mitte
‘e"mpm_ mitte kuivatada| asutada
wwuril sgec Falgendadal e trummel- | keemilist

kuivatis | puhastust

juhiste eiramine v3i tadtingimustega sobimatu toote valimine
Vaib pihjustada ohuolukorda ja jéta todtaja piisava kaitseta.

2. Materjal:

Pohimaterjal: 100% puwill

3. Kasutamine:

Enne kasutama asumist kontrollige toote tehnilist seisu,
eelkdige seda, kas riietus ei ole rebenenud, maardunud
tuleohtlike ainetega, kas kdik kinnitused on téokorras ja kas
toode on terviklik.

‘Toodet vdib kasutada tahtajatult.

Toodet ei tohi iseseisvalt imber teha. Mistahes mehaaniliste
kahjustuste, ~ohede, aukude, rebenenud Gmbluste,
kahjustatud kinnituste v6i muude elementide korral kaotab
toode kasutuskalblikkuse.

Arge kasutage toodet juhul, kui see pahjustab kokkupuutel
nahaga allergiailminguid vi on kahjustatud.

TAHELEPANU!

Toode ei kaitse selliste ohutegurite eest nagu (66gid, vesi,
Kérge ja madal temperatuur, tuli, kemikaalid happed
Teatavad kemikaalid vdivad toodet kahjustada. Selle kohta
saate tapsemat infot toofjalt.

hoiustus- ja

6. Transpordi

utiliseerimistingimused
Hoida puhtas ja kuivas kohas, eemal sodvitavatest ainetest,
lahustitest ja lahustiaurudest. Kaitsta otsese paikesekiirguse
eest. Hoida toatemperatuuril ja suhtelise Ghuniiskuse juures
kuni 90%.
Ladustamise maksimazlne aeg on 5 aastat.
Transpordi ja hoiustamise ajaks ei tohi tootele asetada teisi
raskeid tooteid voi materjale, sest see vaib toodet kahjustada.
Toode ei vaja utiliseerimist.
7. Pakend:
Pakend sisaldab iihte pakendil naidatud suuruses rdivaeset.
Pakendil on toodud jérgmised andmed: tootja kontaktandmed;
toote tiip, mudel, suurus ja materjali koostis.

® ® & @
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Lugege kasutusjuhend Lébi [ Tootele  on tehtud
ning jargige selles toodud | vastavushindamine  ja
hoiatusija ohutusjuhiseid. | see vastab Euroopa Liidu
teritooriumil  kehtivatele

4. Mdddud:

Toode i tohi seljas olles pirata ega raskendada kasutaja
liikumist. Suurus tuleb valida vastavalt tootega kaasas olevale:
méddutabelile, vittes aluseks raivanumbri, mida kasutaja
tavaparaselt kannab.

5. Hooldamine
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i tohi kasutada ega

Tahelepanu! | Tahelepanu! | Vaikese | Hoolitsege
Hoidke lastele | Lambumisoht | tihedusega | puhtuse

poliietileen | eest.
kohas

8. Vastutav asutus
GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

neo-tools.com

WHCTPYKLUA 3A YNOTPEBA
3awmTHo obnekno

MOJEN: 81-604

1. Mpunowenue:

Mponykrsr e np

OT MEXGHASHN ONACHOCTA (HATP. OWYTBAHMR) 1 MYHAMATHA
ONACHOCTI KaTO ATMOCOEPHI BIMAHIR, KOUTD HAMAT YHAKaNEH
HATO eHCTPEMeH XapaTep.

TIpORYKTET € 6N NOANOEH Ha OLEHKA Ha CLOTETCTEMETD B3
ocHoga Ha crangapt EN 150 13688:2013. Mpeacrasndea cpeacrso
B vareropus |

Pemament EC 2016/425.

BuHari TPAGE [ Ce MPeueHW, RAN WSATVMETO OCATYpAEA
ChOTEETHATa, OTOBAPALA HA YCTOBNATA 33 PaGOTa, ZalLyTe.

NPOAYKTa TaBNMLa 32 PaIMEPU Ha GTYPaTa KaTO ce BieMe
NPeABUA Pasmepa Ha OBNEKNOTO, KOETo OBHKHOBEHO HOCH
noTpeGuTensr.

5. Moaapbika
3a nouucTaate He Gsa 4a ce MsNON3BaT a6paMBHA
MaTepUah 1 arpeckBHM ETEPTEHTI - OCBEH aKO T0Ba He Ce
1penopbBa B YHG3aHNAT 33 MOAIPHHG.

l0ApOGHM yKasaHun 3a nopmpBAKa

@ | O =

HeCnassaHero Ha NPenopLKUTe, NOCOYeHU B wm
Henpaswnien 136op Ha OGTEKTOTO 32 YCHOBUATa 1 MSBLPLLIBAHUTE
PaGOTHI [eFHOCTIA MOMe £ f0BEe 0 BTOLLABaHE WA AvnCa
Ha edexTvBHa 3aLyTa.

2. Cweras:

OcHosen Marepyan: 100% Mamyk

3. Haunw wa ynotpeba:

Mpean wanonssave TpAGEa fa MPOBEUTE TEXHUMECKOTO
CLCTORHHE, 3 M0-CTEWAATHO FATM OBTEKTOTD: He © PasKLCaHo,
3AMLPCEHO € fIECHO3ANATAMM  BeUIECTBa; fiand  BCHMKA

MaKcuMania| Moe fa

Ina ce nepe na ke ce
naece cyume
e
PP watienea | 3a maneme [fapatania
40e mseckn

150C | cywmnen

6. Yenosua 3a TPaHCNOpTUpPaHe, CbXpaHeHue W
o6easpenaate

[la Ce ChXpaHAB Wa YMCTO M CJXO MACTO, Aaned oT

PaSTKAAILM BELLECTBa, PAITBOPUTCAN W MINaPEHMA Ha

Ge3 AMpeNTEN AOCTHN Ha CTbHIEBH Mo,

TlpoayKTsT MOe 2 ce Wanon3sa Be3cposto.
Benysan
Ha KGKEUTO ¥ i3 BT MEXGHUSHA YBPEWAGHAR, TYKHaTHHM,
YW, Pa3HuCati LUeBOBE, MOBPELeH SaKOTHATHA WA ApYTH
ereMeHTH, OBTETOTD He € F0gHO 32 ynoTpeta.
TlpoayKTsT He 615a Aa Ce UGMOT3BA, KO MPH KOHTBKT C KOWaTa
NPEQV3BHEa AMEPTVHIA CAMITOMH W € 64 MOBpeAeH.
BHUMAHME!
QBTEKN0TO He NPeANasEa OT TakitEa ONACHOCTA KATOYAaP, BTG,
BHICOKa M HACKA TEMTEPTYPa, BOTA, OB, XHMUAKATA, KACRTWHA.
HSKOU XAMIECHM BELLECTESa MOTT 72 OKa3BAT BPEAHO BISHAE
BLpxy npoRyiTa. N10APO6Ha MHGOPMALYA Ha TasM Tema TPR63a fa

B Craiiia TeMNEpaTypa M NP OTHOCHTENHA BHHOCT Ha
OKONHaTa Cpena, He HanaMlaBala 90%.

MakCHManWT CpoK 3a ChXpaHerte e 5 ronuHi.

10 Bpewe Ha TPaHCTIOPTHPEHE U CKNBAUPate MPORYKTST He Gea
@ Ce MPUTUCKA C APYTH, NIO-Tex Y MPOTYKTI W MaTepuany,
T KaTo 0B MO'KE 73 A0BEE 70 MOBPEHAGHETO My.
IpoRyKTT He ce Hy#aae o obe3Bpemaane.

7. Onakoska

Onakogkara Chbpia equ 6pofi o6newno, & onpeene
pasmep.

BLpKy ONaKOBKTa Ca HIHECEHM: AGHHITE 33 KOHTAKT
Wa MPOVIBOWTENS; TN, MOREN, pasMep M CbCTaB Ha

B npoayKTa.
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Tposerere. WHCTpyHMATa 3a | Vagemvero e Gano nonnomeso

ofcnyHeaHe U CasBaiiTe | Ha OLEHK Ha CLOTBETCTBAETD

CNLpHAMATE Ce B Hen |W OTOBPR Ha CTRHRATATE,

TPERYTPENIHR W MPaBHTA | AEACTEALIA Ha TEPUTOPHATa Ha
1acHOCT. 7 HH:

4. Pasmep:

Crep obnuae o6neKNOTo He 6MBa [ OrPaHIIaBa HATO
3 3aTDYRHABA ABWKEHWATa Ha NOTPEGUTENA. PasMepir
TpA6Ba fa GbAe M3BPAH BL3 OCHOBA Ha MPUNOHEHaTA KbM

NEO
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Buavarvel[la | Buarel | Monverwnen | Ipuere

‘ce nasu ganey | Onacocr ot CHUCKA cesa

oTfocrbnaka | yaywaease. | nmbikocr. | uAcrorara
Aeua.

8. OTroBopHa cTonaHcKa eaMHMLA
GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

neo-tools.com

UPUTE ZA UPOTREBU
ZASTITNA ODJECA

MODEL: 81-604

1. Primjena :

Proizvod slufi za zadtitu tijela korisnika od mehanickih
otecenja (npr. od grebanja) te od minimalnih opasnosti
kao %o su atmosferilje koje nisu izuzetnog il ekstremnog
karaktera.

Ocijenjena je sukladnost proizvoda na temelju norme

EN 150 13688:2013. Proizvod je sredstvo individualne zastite
1 kategorije jednostavne ~konstrukcije u skladu s odlukom
£U 2016/425.

Uvijek treba ocijenitida i proizvod osigurava zatitu adekvatnu
do jeta rada. NepoStivanje preporuka sadrzanih u uputama
ili nepravilna prilagodba odjece do uvjeta i vrste izvodenih
radova, moe imati za posliedicu smanjenje ili nedostatak
uinkovitosti zatite.

2. Sastav materijala:
Glavni materijal: 100% Pamuk

3. Nain koristenja:

Prije uporabe provierite tehnicko stanje, a prije svega da l
odjeca nije potrgana, zaprljana lako zapaljivim supstancama,
jesul svi zatvarati ispravni,jeli odjeca kompletna.

Proizvod nema odreden rok trajanja.

Zabranjeno je samostalno modificirati proizvod. U slutaju bilo
kojih mehanickih o3tecenja, puknuéa, rupa, rastrganih Savova,
otecenih zatvarata li drugih elemenata, odjeca vige nije
prikladna za uporabu.

Proizvod nemojte upotrebljavati ako priikom kontakta s
kozom uzrokuje alergijsku reakciju il ako je ogtecen.

POZOR!

Odjeca ne &titi od opasnosti kao Sto su: udarc, voda, visoka i
niska temperatura, voda, vatra, kemikalie, kiseline.

Neka kemijska sredstva mogu Stetno utjecati na proizvod.
Detaljne informacije potraite u proizvodata.

L[] Ce

Profitajte upute za uporabu, | Proizvod je ocienjen s
podtujte  upozorenja i gledista sukladnosti i
sigunosne wjete koje su |ispunjava standarde koji su
sadrzane u uputama na snazi u Europskoj uniji

4. Velitina :

Odjeca nakon stavljanja ne bi smjela ogranicavati motoricke
mogucnosti korisnika. Velicinu treba odabrati na osnovi tablice
s rezultatima mjerenja siluete prilozene proizvodu uzimajuéi u
obzir velicinu koju inaZe nosi korisnik.

5. Odriavanje

Za &i&cenje ne upotrebljavajte abrazivne ili agresivne
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deterdzente - osim ako detaljne preporuke za odrZavanje
odreduju drugatije
Posebne preporuke vezane za odrfavanje

W X || [0

moguée

max ?
pranje na susenje u| zabranjeno
emp v |1® Bl e bubnasto] kemijsko

s | suli | Giscenje

rublia

6. Uvjeti transportiranja, Euvanja i zbrinjavanja
Cuvajte na Eistom i suhom miestu, dalje od nagrizajuéih
supstanca, otapala li para otapala, bez direktne ekspozicije na
sunce, na sobnoj temperaturi i relativnoj laznosti okoline
koja ne premasuje 90%.

Maksimalno vrijeme skladigtenja iznosi 5 godina.

Tijekom transporta i skladigtenja na proizvod nemojte stavljati
druge tefe proizvode ili materiale jer bi moglo doti do
oStecivanja proizvoda.

Proizvod ne zahtijeva zbrinjavanie.

7. Pakiranje

Pakiranje sadri jedan komad odjece odredene velicine.

Na pakiranju su navedeni: kontaktni podaci proizvodata; tip,
model, veliZina, te sastav materijala proizvoda.

® @ & @

Pozor! Pozorl | Polietien male | Brinio
Cuvajte van | Opasnost od gustoce. Gistoti
dohvata | guSenja.

diece

8. Odgovorni subjekt

GRUPA TOPEX Sp. 2 0.0. [d.0.0.] Sp. k. [komanditno drustvo] ul.
Pograniczna 2/4, 02-285 Varsava

neo-tools.com

UPUTSTVO ZA UPOTREBU
ZASTITNA ODECA
MODEL: 81-604

1. Upotreba

Proizvod js 1 pr.
trljanje) i minimalnih opasnosti poput atmosferskih Ginilaca
koji nemaju izuzetan ili ekstreman karakter.

Proizvod je uskladen sa zahtevima norme

EN IS0 13688:2013. Predstavlja sredstvo za zaStitu
individualne kategorije |

o jednostavnoj konstrukciji EU2016/425.

5. Konzervacija
Za ciscenje nije dozvoljeno Koristiti abrazivne materijale i
agresivne deterdZente - osim ako opsi saveti za konzervaciju
ne navode drugaije.

Opéti saveti za konzervaciju

Uvek treba procenti da li proizvod ispunjava zahteve za
zatitu na datom poslu. Nepridrzavanje saveta koj se nalaze
u uputstuy, ili 108 odabir odece prema uslovima i poslu
koji se obavlja, moze dovesti do pogorSanja ili nedostatka
efikasnosti zastite.

2. Sastav materijala:
Glavni materijal: 100% Mawy

3. Natin upotrebe:

Pre upotrebe potrebno je proveriti tehnicko stanje, a
posebno da odeca: nije pocepana, poprskana lako zapaljivim
supstancama; da li su svi rajsferslusi ispravni, da l je odeca
Kompletna.

Proizvod moze da se koristi neodredeno dugo.

Nije dozvoljeno samostalno menjati proizvod. U slucaju bilo
kakvih mehaniékih ostecenja, poderotina, rupa, otvorenih
Savova, ostecenih rajsferslusa ili drugih elemenata, odeca
qubi svoju korisnost prilikom upotrebe.

Proizvod ne koristiti ukoliko u kontaktu s koZom izaziva
alergiju i ukoliko je oitecen.

PAINJA!

Odeca ne $iti od opasnosti kao 3to su: udarci, voda, visoka i
niska temperatura, voda, vatra, hemikalie, kiseline.

Odredene hemijske supstance mogu imati 3tetno dejstvo na
ovaj proizvod. Detaljne informacije o tome potrebno je zatraii
od proizvodat:

B0 43

Proitati  uputstvo  za| Proizvod je  podvrgnut
upotrebu,  pridriavati  se |ispitivanju  kvaliteta i

wpozorenja | saveta  za| ispunjava standarde
bezbednost koji se u njemu | obavezujuée  na terenu
nalaze. Evropske Unije

4. Dimenz

Odeca, nakon oblatenja, ne treba da ogranicava nit otezava
kretanje i pokrete korisnika. Dimenzije treba birati prema
tabeli za merenje figure, koja se nalazi na postavi proizvoda,
uzimajuéi u obzir dimenciju odece koju korisnik inace nosi.
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moZe da
peglati 8
prati na sesusiu| o
ne | namaks. [*°2 ne Gistit
temperaturi masini za
i | Ebelivat oienys | Memisk
od 150°C | *0F
vesa
6. Uslovi transporta, Euvanja i upotrebe

Cuvati na Eistom i suvom mestu, dalje od korozivnih supstanci,
razredivata ili gasova razredivaca, dalje od neposrednog
uticaja sunéevih zraka, na sobnoj temperaturi i vlaznosti
okruzenja koja ne prelazi 90%.

Maksimalni period odlaganja u magacinu iznosi 5 godina.
Zabranjeno je prignjecivati proizvod priliom transporta i
skladistenje sa drugim tezim predmetima ili materijalima, jer
to moze da oSteti proizvod

Proizvod ne zahteva odlagane.

7. Pakovanje

AmbalaZa sadrZi jedan komad odece, u navedenim
dimenzijama.

Na ambalai se nalazi: kontakt podaci proizvodaga; tip, model,
dimenzije, kao i sastav materijala proizvoda.

®» @ & @

OAHTIEE I'lA TON XPHETH
TPOXTATEYTIKH ENAYMAEIA

MONTEANO: 81-604

1. Xphon

To npoiév npoopiZeral yia Ty npodtacia Tou xpfiom anb Y
enlbpaon pnxavikiv nopayéviov (. Tpaupaopos Tou
BéppaToc) Kat Toug EAGXITTOUG KIVBUVOUG N.X. ONG aTHOOQaIPIKOL
napéyoVIE ot onoiot Sev oUYKATAEYOVII OTOUS £KTAKTOUG 0l
aToUg aKpaiou.

To npoiév éxel AdBer miotonoinon katd 1o npétuno EN 1SO
136882013, Anotehei péoo  aroukic npootagiag kg
Kaaokeu, Katadoostal oy Tn KAdon oUpgWva pE Tov
Kavovioyé EE un’ apiByiév 2016/425.

BeBawBeite 6u 10 npoidy nopéxer TV katéMnkn npootaoia
avéhoya e g ouvBiKeg €pyaoiac, Mn tpnon Twv unobeiEewv
nou napatiBevtat oug napodoeg obnyieg Gnwg Kat n enoyf g
evbupaoia epyaoiag nou elvar akatdMnkn yia TG auBRKeg T
Xphang TG, evbéxetal va npokahéoel T pelwon Tou eminéBou
npogtaciag T pn Gnap€n tg anoteheapariki npodtaiac.

2. Yhwd:

Baotkd uhiko: 100% BapBakt

3. Kavéveg xpong:

low ané m xprian Tou npoidviog ekéyEe Ty Kadotaoh Tou, Kat
ouyKekpIpéva: n evbupacia Bev npénet va péper oKiijara i va elvat
Depuopvn pe etphekta N, 6ha ta KoupnGpara Ba npénet va elvat
o Nettoupykih Katdotaon, n oUKeuGoia TG EvBupaiag npénel va
eivatrfipnc,

0.xpvog xpfong tou poiviog efva anepiopioroc,

Anayopeliral n- cuBoipem Tpononoinon TG KIGoKEU#G 10U

npoidviog, B BhaBiv, gfopdc,
OKOUTOG ToU UPGOITOG, TPUNAATOG, CVOIYYIIOR TV OGN,
Qg i ov yi GMnho yia xprion.

o
v Mpéne! Vo XpnOWONDIE 10 N v Kad T €N e 10
Géppa mpoxahel chkepyi avipdasi f o€ nepiwon nou gépen
fdpn.

4. MéyeBog:
H evbupiaoia Bev npénet va Buakohede f va neplopiGel TG KIvioes,
Toviottar va ené€ete to kataMinho peéyeBog olpigpwva pe Tov
nivaka nou npooaprdtal oto npoidy, Aapévoviag undyn to
éyeBlog g KaBnyiepiviig evBupasiag nou popé o xpatn,.
5. Opovrisa
AnayopeGetal n xpion B1oBpWTIKEY Kat aNogeoTIKGY
anoppunavaIkiy ya Tov KaBapiops Tou npoidvIOG, exTég

Kavoveg ppovia

4

Tou npaidviog,
YnoBeife1s gpoviibag

EIpS

. ano- | obeptoverar| ennpéneral
MEVOLCE |\ | 02 ooy

i Tootes

40 N (Gepuokpaola) € | cpeoug

Detkavon | w6 150°C |oreyvartipol

6. IuvBikeg petagopdc, anoBiikeuong  Kat
uetaxeipiong Katd T anéppuyn
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7. Euokevaoia

MANUAL DE USO
ROPA DE PROTECCION

MODELO: 81-604

1. Aplicacién:

El producto se utiliza para proteger el cuerpo del usuario
contra riesgos mecénicos (por ejemplo, abrasiones) y
tiesgos minimos, como factores atmosféricos, que no son
excepcionales ni extremos.

El producto ha sido sometido a evaluacion de conformidad
segiin la norma EN 1SO 13688:2013. Es un producto de
proteccion individual de la categoria | con una estructura
simple segun el reglamento de la UE 2016/425.

Siempre debe evaluar si el producto ofrece una proteccion
adecuada a las condiciones de trabajo. EL incumplimiento
de las instrucciones contenidas en las instrucciones o una
mala seleccion de la ropa para las condiciones y los trabajos
ejecutados pueden causar el deterioro o la falta de proteccion
efectiva.

2. Composicion de la tela:

Tela principal: 100% Algodsn

3. Modo de aplicacién:

Antes de usar, verifique la condicion técnica, y en particular, si la
ropa: no esta rasgada, manchada con sustancias inflamables; si

y
El procucto se puede uilzar sin mite de tiempo.

Nomocifica el producto por su cuenta.En caso de cualquier dafio
mecinico, gritas, agujeros, costuras otas, hebillas dafadas, la
ropa deja de ser apropiada para el uso.

El producto no se debe uiizar i en contacto con la piel causa
sintomas alérgicos, 0 se ha daiado.

ATENCION:

La ropa no protege contra amenazas tales como golpes, agua,
altay baja temperatura, agua,fuego, productos quimicos, &cidos.
Cietas sustancias quimicas pueden causar daho al product. Para
més informacién,contacte con el fabricante.
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lece. gusenja. 0 6 S 6 a0 np Lea el manual de uso, siga |El  producto  ha  sido
. las advertencias y las reglas | sometido a evaluacion de la

de seguridadincluidas. | conformidad y cumple con
las normas en vigor en la

Unién Europea.

4. Talla:

Después de ponerla, la ropa no debe limitar ni dificultar
las habilidades de movimiento del usuario. La talla debe
seleccionarse baséndose en la tabla de medicién de la
estatura adjunta al producto, teniendo en cuenta la talla de la
ropa generalmente utlizada por el usuario.
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5. Mantenimiento

No utilice productos abrasivos o detergentes agresivos para
la limpieza, a menos que las instrucciones de mantenimiento
especifiquen lo contrario.

detalladas de
S
lavar en planchar a | se puede
no ) no lavar en
temp.de | o |temp. méx | secaren | " S
4“C | e 150°C | secadora
6. Condici de i y

tratamiento.
Almacene en un lugar limpio, seco y alejado de sustancias
corrosivas, solventes o vapores de solventes; sin luz solar
directa, a temperatura ambiente y la humedad relativa no
superior al 90%.
El perfodo méximo de almacenamiento es de 5 afios.
Durante el transporte o almacenamiento, el producto no
se debe presionar con otros productos o materiales més
pesados, ya que podrian dafarlo.
El producto no requiere tratamiento de residuos:

7. Embalaje

El paquete contiene una pieza de ropa, en una talla
especificada.

El paguete contiene: datos de contacto del fabricante; tipo,
modelo, tamafio y composicién del material del producto.

® ® & @
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MANUALE D’ISTRUZIONI
ABBIGLIAMENTO PROTETTIVO

MODELLO: 81-604

1. Destinazione d'uso:

Il prodotto & destinato alla protezione del corpo dell'utente
contro rischi di tipo meccanico (ad es. abrasioni) e rischi
minimi quali agenti atmosferici, che non presentino un
carattere eccezionali o estremo.

Il prodotto & stato sottoposto a valutazione di conformita
conformemente alla norma EN IS0 13688:2013.

Il prodotto & un dispositivo di protezione individuale di
categoria | dalla struttura semplice, al

0 ostacolare la mobilita dell'utente. La taglia deve essere
scelta in base alla tabella allegata al prodotto per la
misura del corpo, prendendo in considerazione la taglia
dellabbigliamento tipicamente indossato dall'utente.

5. Manutenzione

Per la pulizia non utilizzare detergenti aggressivi o abrasivi, a

meno che le informazioni dettagliate sulla manutenzione non

indichino diversamente.

regolamento UE 2016/425.
Valutare sempre se il prodotto assicura un grado di protezione
adeguato alle condizioni di lavoro. Il mancato- rispetto
delle awertenze contenute nel manuale o un'erata scelta
dellabbigliamento in funzione delle condizioni di lavoro,
pub condurre al peggioramento o la mancata efficacia della
protezione.

2. Composizione del materiale:
Materiale principale: 100% Cotone

3. Modalita d'uso:

Prima dell'uso, verificare lo stato tecnico ed in particolare
se L'indumento: non & strappato, non presenta macchiate
di sostanze facilmente infiammabili; tutte le chiusure sono
funzionanti e l'indumento & completo.

I prodotto pub essere utilizzato a tempo indeterminato.

Il prodotto non deve essere modificato autonomamente
In caso di eventuali danni meccanici, crepe, fori, cuciture
strappate, elementi di chiusura o altri elementi danneggiati,
lindumento perde la sua idoneita all'uso.

Il prodotto non pud essere utilizzato se a contatto con la pelle
provoca sintomi allergici o & stato danneggiato.

ATTENZIONE!

Lindumento non offre protezione contro  pericoli qual:
alte o basse temperature, impatti, acqua, fuoco, sostanze
chimiche, acidi.

Alcune sostanze chimiche possono danneggiare il prodotto
Informazioni dettagliate in merito devono essere richieste
al produtore.

C1] ce

Leggere il manuale | L prodotto & stato sottoposto
distruzioni, osservare le |a valutazione di conformita
awertenze e le istruzioni di | ed é conforme alle norme in
sicurezza ivi contenute. vigore nell'Unione Europea.

4. Taglia:
Lindumento dopo essere stato indossato non deve limitare
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i dettagliate sulla
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non | stirarea | asciugabile | non

favare a cande- |temp. max. in lavare a
temp. 40°C P- max.

ggiare | 150°C |asciugatrice| secco

6. Condizioni di trasporto, stoccaggio e

smaltimento
Conservare in un luogo pulto ed asciutto, lontano da
sostanze corrosive, solventi o vapor di solventi, privo di luce
solare diretta, a temperatura ambiente ed umidita relativa
dell'ambiente non superiore al 90%.
Il periodo massimo di stoccaggio & di 5 ani.
Il prodotto durante il trasporto o lo stoccaggio non pud essere
coperto con altri prodotti o materiali pil pesanti, cid pud
portare al danneggiamento del prodatto.
Il prodotto non deve essere sottoposto a riciclaggio.

7. Imballaggio

Limballaggio contiene un indumento della taglia riportata
sulla confezione.

Sulla confezione sono riportati: i recapiti del produttore; il
tipo, il modello, la taglia  la composizione del materiale
del prodotto.

®» ® & @

Attenzione! | Attenzione! | Polietilene | Salvaguarda
abassa

Rischio di l'ambiente.
lontano dalla | soffo- densita,
portatadei | camento,
bambini.
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INSTRUCOES DE UTILIZACAO
VESTUARIO DE PROTEGAO

MODELO: 81-604

1. Aplicagdo:

0 produto serve para proteger o corpo do utilizador contra
fiscos mecanicos (por ex. abrasdes) e riscos minimos tais
como condicies atmosféricas no excecionais ou extremas.

0 produto foi sujeito & avaliagdo da de acordo

5. Conservacdo
E proibido utilizar produtos abrasivos ou detergentes
agressivos para limpar a roupa, a no ser que as indicacdes
de conservagao disponham em contrério.

Indicagdes de conservagio detalhadas

com anorma
EN 150 13688:2013. £ 0 equipamento de proteco individual
da categoria |, de estrutura simples conforme com a Diretiva
daUE 2016/425.

sempre necessdrio verificar se o produto garante a protegao
adequada s condigdes de trabalho. O incumprimento das
presentes instrugdes ou a selegdo de roupa inadequada as
condigBes e ao cardter de trabalhos pode levar & deterioragéo
ouineficécia da protegdo.
2. Composigdo:
Material principal: 100% Algodao

3. Modo de utilizagao:

Antes de utilizar o produto, é necessério verificar se a
roupa ndo estd rasgada, no tem manchas de substancias
inflamaveis, se todos os fechos abrem e fecham corretamente
& se aroupa é completa.

0 produto pode ser utilizado por prazo indeterminado.

0 utilizador no pode modificar o produto por conta propria.
Em caso de quaisquer danos mecanicos, ruturas, furos,
costuras rasgadas, fechos ou outros elementos danificados,
aroupa nao pode ser utilizada

Nao utilizar o produto danificado ou se causa alergia em
contacto com a pele.

ATENGAO!

A roupa nio protege contra riscos tais como pancadas, gua,
alta e baixa temperatura, fogo, produtos quimicos, 4cidos.
Algumas substancias quimicas podem afetar o produto. As
informagdes detalhadas acerca disso devem ser procuradas
no fabricante.

B0 Ce

Leia as instrucdes de|O produto foi sujeito &
utilizagio e siga  as | avaliagio da conformidade e
adverténcias e condices de | cumpre os padrdes vigentes
seguranga nelas constantes. | na Unido Europeia.

4. Tamanho:

A roupa utilizada ndo deve comprometer nem dificultar as
capacidades motoras do utilizador. O tamanho deve ser
selecionado com base na tabela de medicdo da silhueta
anexada ao produto, devendo-se considerar também o
tamanho habitualmente usado pelo utilizador.
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6. Condigdes de transporte, armazenamento e
eliminagao

Armazenar o produto em lugar limpo e seco, afastado de

substancias corrosivas, solventes ou vapores de solventes,

a0 abrigo da luz solar direta, a temperatura ambiente e com

humidade relativa méxima de 90%.

0 prazo méximo de armazenamento é de 5 anos.

Durante o transporte e armazenamento, o produto nao pode

ser comprimido por outros produtos ou materiais mais

pesados, podendo isso danifica-lo.

0 produto nio precisa de ser eliminado.

7. Embalagem

A embalagem contém uma peca num determinado tamanho.
Na embalagem encontram-se os dados de contacto do
fabricante, o tipo, modelo, tamanho ¢ a composicao do
roduo,

® @ & @

Atengiol | Atengaol | Polietieno | Mantenha
Protegerdas | Riscode | debaba | alimpeza
criangas. | _asfiia. | _densidade.
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NOTICE D’UTILISATION
VETEMENTS DE PROTECTION

MODELE: 81-604

1. isation :
Le produit sert a protéger le corps de lutilisateur contre les
risques mécaniques (par exemple les frottements) et les

restreindre les capacités de mouvements de l'utilisateur. La
taille doit e choisie selon le tableau de prise de mesure de
lasilhouette fourni avec le produit en tenant compte dela taille

risques minimes tels que les facteurs quine
sont pas de nature exceptionnelle ou extréme.

Le produt a fait lobjet d'une évaluation de la conformité
selon la norme EN 150 13688 :2013. Clest un équipement de
protection individuelle de catégorie | de conception simple
conformément au réglement de ['UE 2016/425.

I faut toujours vérifier que le produit assure une sécurité
adaptée aux conditions de travail. Le non-respect des
consignes visées dans le manuel ou le choix eroné des
vétements aux conditions et aux travaux réalisés peuvent
entrainer la détérioration ou labsence en matiére deficacité
de la protection.

2. Composition :
Matériau principal : 100% Coton

3. Mode d’emploi
Avant utilisation  vérifier [état technique, notamment
si le vétement nest pas déchirée, tachée de substances
inflammables; si toutes les fermetures fonctionnement
correctement, si e vétement est complet.

Le produit peut étre utilisé sans limitation dans le temps.

Des modifications volontaires du vétement sont interdites.
En cas de tous dommages mécaniques, toutes félures, de
trous, de coutures déchirées, de fermetures endommagées
oudautres éléments, le vétement perd son aptitude 3 lemploi.
Le produit ne doit pas &tre utilisé, si celui-ci provoque des
symptomes allergiques en contact avec la peau ou lorsqu'il
est endommagé.

ATTENTION !

Le vétement nassure pas de protection contre les chocs,
leau, la haute et basse température, eau, le feu, les produits
chimiques, les acides.

Certaines substances chimiques peuvent avoir un- effet
nocif sur le produit. Les informations détaillées doivent &tre
demandées auprés du fabricant.

des vétements porté par lutisateur.

5. Entretien
Pour le nettoyage ne jamais utiliser de produits abrasifs et
de déf sous réserve des
spécifiques contraires de lentretien.
ions spécifiques en matidre d'entretien

PR
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6. Conditions de transport, de stockage et de

recyclage
Stocker dans une endrot propre et sec, hors des substances
comosives, des solvants ou des vapeurs de solvants, sans
laccés direct de la lumigre solaire, & température ambiante
et humidité relative qui ne dépasse pas 90% dans le local.
La durée maximale du stockage est de 5 ans.
Durant le transport et stockage, le prodit ne doit pas étre
écrasé par d'autres produits ou matériaux plus lourds, car cela
risque de lendommager.
Le produit n'est pas soumis au recyclage.
7. Emballage
Lemballage contient une unité de vétement de taille bien
définie.
Sur l'emballage figurent : les coordonnées du fabricant; le
type, le modale, La talle ainsi que la composition.
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Atention! | Attention ! | Polyéthylene 3 | Veiller 3la
Conserver | Risquede | basse densité. | propreté
suffocation.

Veullez lre les instructons | Le produita fat [objet d'une
dutilisation,  respecter | évaluation de la conformité
les avertissements et les | et remplit les conditions en
conditions  de  sécurité | vigueur sur e territoire de
auelles contiennent ['Union européenne.

4. Taille :
Aprés avoir mis le vétement, celui-ci ne doit ni géner ni
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des enfants.
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